
 

Instrukcja oryginalna 

obsługi 

 

 

 

 

 



 
 

Przed użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją na 

przyszłość. 

1. Projektor nie jest pyłoszczelny ani wodoodporny. 

2. Aby zmniejszyć ryzyko pożaru i porażenia prądem, nie wystawiaj projektora na 

działanie deszczu lub mgły. 

3. Używaj wyłącznie oryginalnego zasilacza. Projektor powinien być zasilany z 

podanego zasilacza znamionowego. 

4. Gdy projektor jest włączony, nie patrz bezpośrednio w obiektyw. 

Jasne światło może powodować dyskomfort oczu. Dzieci powinny używać 

projektora pod nadzorem osoby dorosłej. 

5. Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych projektora. Przegrzanie skraca 

żywotność projektora i może spowodować zagrożenie. 

6. Regularnie czyść otwory wentylacyjne projektora, aby zapobiec awariom 

chłodzenia spowodowanym kurzem. 

7. Nie używaj projektora w środowiskach zatłuszczonych, wilgotnych, 

zakurzonych lub zadymionych. Olej lub chemikalia mogą powodować 

nieprawidłowe działanie. 

8. Podczas codziennego użytkowania należy zachować ostrożność podczas 

obsługi projektora. 

9. Jeżeli projektor nie będzie używany przez dłuższy czas należy odłączyć 

zasilanie. 

10. Tylko wykwalifikowani specjaliści mogą demontować projektor w celu 

przetestowania i konserwacji. 

 



Opis strukturalny 

Niniejsza instrukcja służy jako odniesienie do obsługi i funkcjonalności 

projektora. Należy pamiętać, że treść może być aktualizowana i 

zmieniana.

 

 

Zawias obrotowy 

Podczerwień 

Obiektyw 

Złącze słuchawkowe 

Czytnik kart SD 
Przycisk zasilania 

Złącze zasilania 



 
Włączanie/wyłączanie 

1. Włączanie: Naciśnij krótko przycisk zasilania na tyle obudowy lub naciśnij krótko przycisk zasilania na 

pilocie, aby włączyć; 

2. Wyłączanie: projektor jest włączony, naciśnij krótko przycisk zasilania na obudowie/przycisk włączania 

na pilocie, aby wybrać wyłączenie/ponowne uruchomienie/tryb głośnika Bluetooth i inne operacje. 

3. Ustawienia Kliknij ikonę ustawień w głównym interfejsie, aby wyświetlić opcje ustawień 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

1. WiFi, wybierz ustawienia sieci, po wejściu możesz wybrać odpowiednią sieć 

bezprzewodową z listy, wprowadź  hasło, aby się połączyć. 

 

 

 

 

 

 

 

2. Bluetooth, włącz przełącznik Bluetooth, kliknij Wyszukaj 

urządzenie, wyszukaj urządzenie, a po pomyś lnym sparowaniu 

będzie moż na z niego normalnie korzystać . 

 

 

 

 

 

 



3. Ustawienia projekcji  

Wybierz ustawienia projekcji, po wejściu możesz ustawić na stronie opcje związane z projekcją. 

a. Ustawienia projekcji – ustawienia wyświetlania, możesz dostosować parametry wyświetlania, takie jak 

jasność, kontrast itp. 

b. Ustawienia projekcji  tryb instalacji, opcja trybu instalacji, oznacza wybranie odpowiedniego trybu 

projekcji zgodnie z metodą instalacji urządzenia, aby zapewnić projekcję zawsze do przodu. Obejmuje 

cztery metody: formalną projekcję przednią, formalną projekcję tylną, przednią projekcję na suficie i tylną 

projekcję na suficie. 

c. Ustawienia projekcji  tryb urządzenia, możesz wybrać różne tryby urządzenia, w tym tryb 

standardowy/tryb wysokiej jasności/tryb oszczędzania energii. Zużycie energii i jasność w każdym trybie 

są różne, a prędkość wentylatora również jest inna. 

d.Ustawienia projekcji-zoom cyfrowy. Moż na zmieniać  rozmiar 

całego ekranu wyś wietlacza. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

f. Ustawienia projekcji – automatyczne ustawianie ostrości. Włącz przełącznik autofocusa i przesuń 

urządzenie, a urządzenie automatycznie ustawi ostrość, tak aby wyświetlacz urządzenia był zawsze jak 

najbardziej wyraźny. 

g.Ustawienia projekcji – automatyczna korekcja czterech rogów. Włącz przełącznik automatycznej 



korekcji czterech rogów i przesuń urządzenie. Urządzenie automatycznie wykona korekcję czterech 

rogów i dostosuje rozmiar wyświetlacza tak, aby urządzenie zawsze wyświetlało standardowy prostokąt 

do przodu, optymalizując wrażenia wizualne. Po wyłączeniu automatycznej korekcji czterech rogów 

można skorzystać z funkcji ręcznej korekcji trapezu urządzenia. 

h.Ustawienia projekcji-ręczny trapez. Po wyłączeniu automatycznego przełącznika trapezowego 

użytkownik może ręcznie dostosować współrzędne trapezowe. 

i.Ustawienia projekcji-rozpoznawanie kurtyny. Po włączeniu przełącznika rozpoznawania kurtyny należy 

przesunąć maszynę. Jeżeli obszar wyświetlania maszyny po przesunięciu ma kompletną kurtynę na 

wszystkich czterech krawędziach, wyświetlacz można automatycznie dopasować do obszaru kurtyny. 

j.Ustawienia projekcji – inteligentne unikanie przeszkód. Po włączeniu inteligentnego przełącznika 

unikania przeszkód przesuń maszynę. Jeśli po przesunięciu w obszarze wyświetlania maszyny pojawią 

się oczywiste przeszkody, obszar wyświetlania i rozmiar zostaną automatycznie dostosowane, aby 

ominąć przeszkody. 

4. Ustawienia-Język i klawiatura. Kliknij Ustawienia języka, aby zmienić język systemu. Kliknij ustawienia 

metody wprowadzania, aby przełączyć klawiatury metody wprowadzania. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

5. Ustawienia-Zarządzanie aplikacjami. Kliknij opcję Zarządzanie aplikacjami, aby przeglądać i 

obsługiwać informacje związane z aplikacjami. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6、设置-日期和时间。点击可设置时间和日期选项，可手动切换时 6. 

Godzina, data, strefa czasowa i format czasu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



7. Inne ustawienia. 

Kliknij, aby skonfigurować więcej ustawień systemu, w tym opcje włączania dźwięku klawiszy, opcji 

wygaszacza ekranu, zaplanowanego wyłączania i przywracania ustawień fabrycznych. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8. Informacje o urządzeniu. Informacje o urządzeniu wyświetlają głównie odpowiednie informacje o 

systemie urządzenia. Ponadto obejmują także lokalną aktualizację i aktualizację oprogramowania online. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



9. Po włożeniu zewnętrznego dysku U możesz kliknąć opcję FileManger w głównym interfejsie, aby 

przejść do zarządzania plikami, co umożliwi odczytywanie i odtwarzanie wideo/audio/zdjęć/itp. z dysku U. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10. Kliknij, aby wejść do aplikacji ScreenCast z głównego interfejsu. Po wejściu 

możesz wybrać odpowiednią metodę wspólnego ekranu dla różnych urządzeń. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Instrukcje bezpieczeństwa 

• Należy zwrócić uwagę na wszystkie informacje dotyczące bezpieczeństwa związane z obsługą i 

konserwacją projektora, aby uniknąć problemów i przedłużyć jego żywotność. 

• Skonsultuj się z wykwalifikowanym personelem w sprawie instalacji i konserwacji. Nie używaj 

uszkodzonych przewodów, akcesoriów ani urządzeń peryferyjnych. 

• Projektor należy trzymać z dala od materiałów łatwopalnych i wybuchowych, silnych zakłóceń 

elektromagnetycznych (takich jak duże radary, stacje, elektrownie i podstacje) oraz silnego światła 

otoczenia (unikaj bezpośredniego światła słonecznego). 

•Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych projektora. Zapewnij dobrą wentylację, aby zapobiec 

przegrzaniu. 

•Zawsze używaj oryginalnego zasilacza. 

•Gdy projektor jest włączony, kategorycznie zabrania się patrzenia bezpośrednio w obiektyw, gdyż silne 

światło może uszkodzić wzrok. 

•Nie zginaj ani nie ciągnij przewodu zasilającego. 

•Nie umieszczaj przewodu zasilającego pod projektorem ani żadnym ciężkim przedmiotem. 

•Nie zakrywaj przewodu zasilającego innymi miękkimi materiałami. 

•Nie narażaj przewodu zasilającego na działanie wysokich temperatur. 

•Nie dotykaj zasilacza mokrymi rękami. 

Instrukcje te stanowią ogólne wytyczne. Przedstawione obrazy i funkcje mogą nieznacznie różnić się od 

rzeczywistego produktu. Nasza firma dąży do poprawy wydajności produktów i zastrzega sobie prawo 

do modyfikacji funkcji i interfejsów 



, bez dalszego powiadomienia. 

Prosimy o odpowiednią konserwację sprzętu. Z powodu niewłaściwego użycia oprogramowania lub 

sprzętu, konserwacji lub z innego powodu. Nie odpowiadamy za jakiekolwiek straty. Ponadto nie 

ponosimy odpowiedzialności wobec osób trzecich 

Niniejsza instrukcja została dokładnie sprawdzona przez profesjonalnych inżynierów. Proszę zrozumieć, 

że niektórych pominięć można uniknąć. 

Ogłoszenie: 

Gdy projektor jest włączony, surowo zabrania się patrzenia bezpośrednio w obiektyw, aby uniknąć 

uszkodzenia oczu spowodowanym silnym światłem. 

Dzieci powinny używać projektora wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej. 

 

To urządzenie jest urządzeniem elektrycznym klasy II lub podwójnie izolowanym. Zostało ono zaprojektowane 

w taki sposób, że nie wymaga bezpiecznego podłączenia do uziemienia 

Jeśli w przyszłości zajdzie potrzeba pozbycia się tego produktu, należy pamiętać, że: Zużytych 

produktów elektrycznych nie należy wyrzucać razem z odpadami domowymi. Tam, gdzie 
jest to możliwe, należy poddać je recyklingowi. Informacje na temat recyklingu można uzyskać od władz 
lokalnych lub sprzedawcy. 

Pełną instrukcję obsługi, również w innych językach znajdziesz na stronie: https://kiano.pl/help/ 

Reklamacje należy zgłaszać na stronie internetowej Autoryzowanego Serwisu RG Media pod adresem: 

https://www.rgmedia.pl/zglos-naprawe/  

 

https://www.rgmedia.pl/zglos-naprawe/


Producent Serwis techniczny 

Barel Poland Sp. z o.o. 

ul. Kalwaryjska 69 

30-504 Kraków 

NIP: 679-306-98-91 

Tel.: +48 12 889 99 35 

e-mail: kontakt@barelpoland.com  

RG Media 

ul. Kolejowa 132 

28-500 Kazimierza Wielka 

Tel.: 41 306 74 75 

e-mail: serwis@rgmedia.pl  

https://www.rgmedia.pl/ 
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